Załącznik nr 5


KARTA PRZEDMIOTU

I. Dane podstawowe

	Nazwa przedmiotu
	PNJR – analiza i kompozycja tekstu

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Practical Russian – the analysis and composition of the text

	Kierunek studiów 
	Lingwistyka stosowana

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	I

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	Stacjonarne

	Dyscyplina
	Językoznawstwo, literaturoznawstwo, kulturoznawstwo

	Język wykładowy
	Polski, rosyjski


	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	dr hab. Marcin Cybulski




	Forma zajęć (katalog zamknięty ze słownika)
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	wykład
	
	
	2

	konwersatorium
	
	
	

	ćwiczenia
	
	
	

	laboratorium
	
	
	

	warsztaty
	30
	5
	

	seminarium
	
	
	

	proseminarium
	
	
	

	lektorat
	
	
	

	praktyki
	
	
	

	zajęcia terenowe
	
	
	

	pracownia dyplomowa
	
	
	

	translatorium
	
	
	

	wizyta studyjna
	
	
	


	Wymagania wstępne
	Zainteresowanie przedmiotem, skrupulatność, rzetelność w podejściu do zajęć, chęć pogłębiania wiedzy filologicznej i doskonalenia kompetencji językowych.


II. Cele kształcenia dla przedmiotu

	C1 – Umiejętność płynnego czytania i rozumienia tekstu (rozumienie globalne i szczegółowe).

	C2 – Umiejętność odnajdywania i przetwarzania informacji.

	C3 – Umiejętność odnajdywania pojęć kluczowych i definiowania ich.

C4 – Finalny poziom biegłości językowej w skali Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego po roku III: C1.


III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych

	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	Absolwent zna i rozumie mechanizmy funkcjonowania języka rosyjskiego w piśmie w ramach kierunku studiów Lingwistyka stosowana w aspekcie przedmiotu Analiza i kompozycja tekstu.
	K_W01

	W_02
	Absolwent zna i rozumie (opanował) na poziomie C1 język rosyjski w ramach kierunku studiów Lingwistyka stosowana w aspekcie przedmiotu Analiza i kompozycja tekstu.
	K_W04

	W_03
	Absolwent zna i rozumie metody analizy i interpretacji różnych tekstów kultury właściwe dla wybranych teorii i szkół badawczych w odniesieniu do języka rosyjskiego w aspekcie Analiza i kompozycja tekstu.
	K_W03

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Absolwent potrafi biegle czytać, analizować i komponować teksty w języku rosyjskim na poziomie C1 europejskiej skali biegłości językowej.
	K_U04

	U_02
	Absolwent potrafi precyzyjnie, poprawnie logicznie i językowo dokonywać analizy czytanego tekstu, a także samodzielnie komponować teksty w języku rosyjskim w ramach kierunku Lingwistyka stosowana.
	K_U02

	U_03
	Absolwent potrafi umiejętnie dobierać metody i narzędzia badawcze na potrzeby analizy i kompozycji tekstu w zakresie języka rosyjskiego oraz dokonywać prezentacji opracowanych zagadnień.
	K_U01

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Absolwent jest gotowy do dokonywania krytycznej oceny posiadanej wiedzy i umiejętności.
	K_K01

	K_02
	Absolwent jest gotowy do wypełniania zobowiązań społecznych, inspirowania i organizowania działalności na rzecz środowiska społecznego, szczególnie w kontekście zawodów związanych z wykształceniem filologicznym.
	K_K02

	K_03
	Absolwent jest gotowy do myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy.
	K_K06


IV. Opis przedmiotu/ treści programowe

	Rok III, semestr 5:

1. Biznes w ZSRR okresu pieriestrojki; biznes w Rosji lat 90. i 2000.

2. Praca: curriculum vitae i list motywacyjny; agencje pośrednictwa pracy.

3. Problemy socjalne i negatywne zjawiska społeczne współczesnej Rosji: bezdomność, bezrobocie, bieda, konflikty z prawem.
4. Choroby cywilizacyjne XXI wieku.


V. Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się
	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne

(lista wyboru)
	Metody weryfikacji

(lista wyboru)
	Sposoby dokumentacji

(lista wyboru)

	WIEDZA

	W_01
	Praca z tekstem
	Sprawdzian pisemny
	Oceniony tekst pracy pisemnej

	W_02
	Dyskusja
	Zaliczenie ustne
	Protokół

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Analiza tekstu samodzielna i w grupie
	Sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Sprawdzian pisemny

	U_02
	Ćwiczenia praktyczne, opis autentycznych materiałów dydaktycznych, dialog ustrukturyzowany, test- quiz, burza mózgów, gra dydaktyczna, metoda narracyjna (storytelling)
	Zaliczenie/egzamin
	Protokół

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Praca w grupach w różnych rolach
	Obserwacja
	Raport z obserwacji

	K_02
	Praca w parach
	Prezentacja
	Karta oceny prezentacji

	K_03
	Dyskusja
	Obserwacja
	Raport z obserwacji


VI. Kryteria oceny, wagi
Kurs kończy się egzaminem po dwóch semestrach, będącym częścią składową egzaminu z praktycznej nauki języka rosyjskiego.

Każdy semestr kończy się zaliczeniem na ocenę. 

Warunki zaliczenia: obecność na zajęciach, realizacja prezentacji, zaliczenie końcowego kolokwium.

Zaliczenie otrzymuje student uzyskujący minimum 60% ze wszystkich aktywności, na które składają się:

· 
aktywność podczas zajęć, rzetelne wykonywanie prac domowych, kolokwia śródsemestralne:  60 %

· 
prezentacja: 20%


kolokwium zaliczeniowe: 20%

VII. Obciążenie pracą studenta
	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem 


	30

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta


	30


VIII. Literatura

	Literatura podstawowa

	1. Materiały własne.

2. А. Махнач, Из первых уст. Русский язык для среднего уровня, Warszawa 2016.
3. А. Махнач, Из первых уст. Русский язык для продвинутого уровня, Warszawa 2018.

4. Z. Kuca, Дискуссия. Zaawansowany kurs języka rosyjskiego, Wydawnictwo Profamilia 2018.

5. M. Jahn, L. Korycińska, Język rosyjski dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 2004.

	Literatura uzupełniająca

	1. O. Charkiewcz, N. Kuptel, Język rosyjski w życiu codziennym, Warszawa 2005.

2. M. Fidyk, T. Skuр-Studnis, Nowe repetytorium z języka rosyjskiego, Warszawa 1999.

3. M. Jahn, L. Korycińska, Poradnik ortograficzny dla Polaków. Język rosyjski, Warszawa-Kraków 1997.
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